


Introducing RAK Connoisseur, the ultimate glassware solution for the most discerning palate. We’ve 
carefully crafted a collection of rim-tempered crystalline and soda lime glassware that will surpass your 
expectations. With options to suite every need—from hospitality, fine restaurateurs, to casual dining 
experiences, we’ve helped ensure that every table is adorned with distinction and style.

Each piece is meticulously crafted to provide quality drinkware that you can trust. Because we care 
about the environment, we offer a selection of glassware that is eco-friendly, leveraging green production 
processes that reduce emissions as well as using both recycled glassware and packaging. Ranging from 
classic designs to modern twists, we offer a variety of solutions for every cocktail or wine experience.

The true beauty of RAK Connoisseur lies in its functionality. All items are 100% dishwasher safe. We are 
offering quality solutions that you can trust; the durability, brilliant clarity and practicality of each piece 
will provide tabletop solutions that will leave a lasting impression, one sip at a time.

Presentamos RAK Connoisseur, la colección definitiva de cristalería 
diseñada para los paladares más exigentes. Hemos creado con 
esmero una gama en cristal y vidrio sodo–cálcico con borde 
reforzado, capaz de superar cualquier expectativa. Con opciones 
para cada ocasión —desde la alta hostelería y la restauración de 
prestigio hasta experiencias más informales— garantizamos que 
cada mesa luzca siempre con distinción y estilo.

Cada pieza está elaborada con precisión para ofrecer una cristalería 
de calidad en la que confiar. Porque nos importa el futuro del 
planeta, incluimos opciones sostenibles, fabricadas con procesos 
respetuosos con el medio ambiente que reducen emisiones y 
emplean tanto vidrio reciclado como embalajes responsables. 
Desde diseños clásicos hasta interpretaciones contemporáneas, 
ofrecemos soluciones versátiles para cada vino o cóctel.

La verdadera belleza de RAK Connoisseur está en su funcionalidad. 
Todos los artículos son 100 % aptos para lavavajillas. La durabilidad, 
la claridad deslumbrante y la practicidad de cada pieza aseguran 
una experiencia impecable en la mesa, dejando siempre una 
impresión memorable —sorbo tras sorbo.

RAK Connoisseur -  la collection pensée pour les palais les plus 
exigeants. Nous avons imaginé une gamme raffinée de verres en 
cristal et en verre sodocalcique aux bords renforcés, pour dépasser 
toutes les attentes. Qu’il s’agisse de haute gastronomie, d’hôtellerie 
ou d’établissements plus décontractés, chaque table gagne en 
distinction et en caractère.

Chaque pièce est fabriquée avec soin pour garantir une qualité 
irréprochable, un éclat remarquable et une durabilité à toute 
épreuve. Fidèle à nos engagements environnementaux, RAK 
Connoisseur intègre des procédés de production responsables, 
utilisant du verre recyclé et des emballages durables, tout en 
réduisant les émissions liées à la fabrication. Du design classique 
aux lignes les plus contemporaines, cette collection s’adapte à tous 
les instants — pour sublimer vins, cocktails et créations personnelles.

Mais ce qui fait la véritable force de RAK Connoisseur, c’est 
sa fonctionnalité. Tous les articles sont 100 % compatibles 
lave-vaisselle. Résistants, élégants et conçus pour un usage 
professionnel intensif, ils assurent une expérience fluide à chaque 
service — et laissent une impression durable, gorgée après gorgée.

Presentiamo RAK Connoisseur, la collezione di cristalleria pensata 
per i palati più raffinati. Abbiamo ideato con cura una gamma 
in cristallo e vetro sodico–calcico con bordo rinforzato, capace di 
superare ogni aspettativa. Con soluzioni per ogni contesto — dall’alta 
ristorazione all’hôtellerie fino ai momenti conviviali più informali — 
garantiamo che ogni tavola risplenda di distinzione ed eleganza.

Ogni pezzo è realizzato con maestria per offrire una cristalleria 
affidabile e di qualità. Con un’attenzione particolare all’ambiente, 
proponiamo articoli sostenibili, prodotti con processi a ridotto 
impatto che limitano le emissioni e utilizzano vetro e imballaggi 
riciclati. Dai design intramontabili alle interpretazioni più 
contemporanee, offriamo soluzioni versatili per ogni esperienza 
di vino o cocktail.

La vera bellezza di RAK Connoisseur risiede nella sua funzionalità. 
Tutti gli articoli sono 100 % lavabili in lavastoviglie. La resistenza, la 
trasparenza cristallina e la praticità di ogni pezzo offrono soluzioni 
da tavola capaci di lasciare un’impressione memorabile, sorso 
dopo sorso. 

RAK Connoisseur – die ultimative Glaskollektion für anspruchsvollste 
Genießer. Mit höchster Sorgfalt haben wir eine Auswahl an 
randgehärtetem Kristall- und Sodakalkglas geschaffen, die selbst 
höchste Erwartungen übertrifft. Ob für die Hotellerie, gehobene 
Gastronomie oder den legeren Genuss – RAK Connoisseur sorgt 
dafür, dass jeder Tisch mit Stil und Raffinesse gedeckt ist.

Jedes Stück wird mit größter Sorgfalt gefertigt, um Trinkgläser 
von verlässlicher Qualität zu bieten. Mit Blick auf die Umwelt 
setzen wir auf nachhaltige Lösungen: ressourcenschonende 
Produktionsprozesse mit reduzierten Emissionen, recyceltes Glas 
sowie umweltfreundliche Verpackungen. Von zeitlosen Klassikern 
bis zu modernen Interpretationen – unsere Kollektion bietet die 
passende Form für jedes Wein- und Cocktailerlebnis.

Die wahre Schönheit von RAK Connoisseur liegt in seiner 
Funktionalität. Alle Gläser sind zu 100 % spülmaschinenfest. Wir 
bieten Lösungen von höchster Qualität, auf die man sich verlassen 
kann: langlebig, brillant in der Klarheit und praktisch im Alltag. Jedes 
Stück verleiht dem gedeckten Tisch eine besondere Note – Schluck 
für Schluck, mit bleibendem Eindruck.
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RAK Connoisseur, the exclusive  

glassware collection to elevate any  

experience, one sip at a time.

RAK Connoisseur, la colección exclusiva 

de cristalería que eleva cada experiencia, 

un sorbo a la vez. 

RAK Connoisseur — une collection  

exclusive pour magnifier chaque  

expérience, une gorgée à la fois.

RAK Connoisseur, la collezione  

esclusiva che eleva ogni esperienza,  

un sorso alla volta.

RAK Connoisseur – die exklusive  

Gläserkollektion, die jedes Erlebnis auf ein 

neues Niveau hebt. Schluck für Schluck.
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When something is essential, it’s something you 

absolutely must have. Our Essentials line of lead-

free, rim tempered crystalline glassware is aptly 

named. Clarity, craftsmanship, and durability that 

you can trust.

Cuando algo es esencial, se convierte en 

imprescindible. Nuestra línea Essentials, en cristal

sin plomo con borde reforzado, refleja a la perfección 

su nombre: claridad, artesanía y resistencia en las 

que puede confiar.

Quand un produit est essentiel, il devient 

incontournable. La gamme Essentials, en verre 

cristallin sans plomb à rebords renforcés, allie 

transparence, maîtrise artisanale et robustesse. 

Une valeur sûre pour les professionnels.

Quando qualcosa è essenziale, diventa

imprescindibile. La nostra linea Essentials, in cristallo

senza piombo con bordo rinforzato, porta un 

nome che riflette appieno la sua natura: chiarezza, 

artigianalità e robustezza su cui fare affidamento.

Wenn etwas essenziell ist, dann darf es nicht

fehlen. Unsere Essentials-Linie aus bleifreiem,

randgehärtetem Kristallglas trägt diesen 

Namen zu Recht: Klarheit, Handwerkskunst und 

Beständigkeit, auf die man vertrauen kann.

ABRASION 
RESISTANT DURABLE DISHWASHER

SAFE LEAD FREE
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ESSENTIALS / Calm

Calm
BURGUNDY

COPA DE BORGOÑA
VERRE DE BOURGOGNE

CALICE BORGOGNA
BURGUNDERGLAS

BORDEAUX
COPA BURDEOS

VERRE BORDELAIS
CALICE BORDEAUX

BORDEAUXGLAS

SMALL WHITE WINE
COPA DE VINO BLANCO PEQUEÑA

PETIT VERRE À VIN BLANC
CALICE DA VINO BIANCO PICCOLO

KLEINES WEISSWEINGLAS

CALWHT08  8¼ oz  3” D  83/8” H   24
25 cl  250 ml  D 7.5 cm  H 21.1 cm

CHAMPAGNE FLUTE
FLAUTA DE CHAMPÁN
FLÛTE À CHAMPAGNE

CALICE DA CHAMPAGNE
SEKTFLÖTE

CALFLT06  6¼ oz  23/8” D  9½” H   24
19 cl  190 ml  D 6 cm  H 24.1 cm

WHITE WINE
COPA DE VINO BLANCO

VERRE À VIN BLANC
CALICE DA VINO BIANCO

WEISSWEINGLAS

CALWHT11  11½ oz  33/8” D  87/8” H   24
35 cl  350 ml  D 8.4 cm  H 22.3 cm

ALL PURPOSE
VIDRIO MULTIUSOS
VERRE POLYVALENT

BICCHIERE UNIVERSALE
UNIVERSALGLAS

PROSECCO/DESERT WINE
COPA DE VINO PROSECCO/DESIERTO

VERRE À VIN PROSECCO/DESÉRT
CALICE DA PROSECCO/VINO DA DESSERT

PROSECCO-/DESSERTWEINGLAS

CALDES07  5 oz  23/8” D  7⅜” H   24
15 cl  150 ml  D 5.9 cm  H 18.8 cm

LIQUEUR
VASO DE LICOR

VERRE A LIQUEUR
BICCHIERINO DA LIQUORE

LIKÖRGLAS

CALLIQ02  2 oz  21/4” D  61/4” H   24
6 cl  60 ml  D 5.6 cm  H 15.7 cm

CALBDX18  18½ oz  3⅝” D  93/4” H   24
55 cl  550 ml  D 9.2 cm  H 24.5 cm

CALBUR19  19¼ oz  4⅜” D  81/4” H   24
57 cl  570 ml  D 11.1 cm  H 20.9 cm

CALWIN15  15 oz  3½” D  91/4” H   24
45 cl  450 ml  D 8.8 cm  H 23.4 cm
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ESSENTIALS / Calm

MARTINI
COPA DE CÓCTEL DE MARTINI
VERRE À COCKTAIL MARTINI

BICCHIERE DA MARTINI
MARTINIGLAS

CALMRT07  7 oz  4” D  6” H   24
21 cl  210 ml  D 10.4 cm  H 15.3 cm

STEMMED WATER/PILSNER
VIDRIO PILSNER

VERRE A PILSNER
BICCHIERE DA BIRRA PILSNER

PILSBIERGLAS

CALPIL12  12¾ oz  27/8” D  73/8” H   24
38 cl  380 ml  D 7.2 cm  H 18.7 cm

BEER
VASO DE CERVEZA

VERRE À BIÈRE
BICCHIERE DA BIRRA

BIERGLAS

CALOBER12  12¾ oz  3” D  75/8” H   24
38 cl  380 ml  D 7.4 cm  H 19.3 cm

COUPE COCKTAIL
VIDRIO CUPÉ

VERRE COUPÉ
COPPA

COUPE-GLAS/COCKTAILSCHALE

CALCPE06  6 oz  33/4” D  53/4” H   24
18 cl  180 ml  D 9.4 cm  H 14.5 cm

BRANDY
COPA DE BRANDY
VERRE À COGNAC

BICCHIERE DA BRANDY
COGNACSCHWENKER

CALBRN20  20¼ oz  41/8” D  61/4” H   24
60 cl  600 ml  D 10.5 cm  H 15.8 cm

BEER
VASO DE CERVEZA

VERRE À BIÈRE
BICCHIERE DA BIRRA

BIERGLAS

CALBER12  12¾ oz  3¼” D  67/8” H   24
38 cl  380 ml  D 8.3 cm  H 17.2 cm
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ESSENTIALS / Demure

Demure

EDGBDX19  19¼ oz  41/8" D  8¾" H   24
57 cl  570 ml  D 10.5 cm  H 22.2 cm

BORDEAUX
COPA BURDEOS

VERRE BORDELAIS
CALICE BORDEAUX

BORDEAUXGLAS

ALL PURPOSE
VIDRIO MULTIUSOS
VERRE POLYVALENT

BICCHIERE UNIVERSALE
UNIVERSALGLAS

EDGWIN15  15 oz  3½" D  93/8" H   24
45 cl  450 ml  D 8.9 cm  H 23.7 cm

WHITE WINE
COPA DE VINO BLANCO

VERRE À VIN BLANC
CALICE DA VINO BIANCO

WEISSWEINGLAS

EDGWHT11  11½ oz  33/8" D  9" H   24
35 cl  350 ml  D 8.4 cm  H 22.6 cm

EDGRED18  18½ oz  37/8" D  10" H   24
55 cl  550 ml  D 9.6 cm  H 25.2 cm

RED WINE
COPA DE VINO TINTO
VERRE A VIN ROUGE

CALICE DA VINO ROSSO
ROTWEINGLAS

SMALL WHITE WINE
COPA DE VINO BLANCO PEQUEÑA

PETIT VERRE À VIN BLANC
CALICE DA VINO BIANCO PICCOLO

KLEINES WEISSWEINGLAS

EDGWHT09  8¼ oz  3" D  8½" H   24
25 cl  250 ml  D 7.8 cm  H 21.5 cm

CHAMPAGNE FLUTE
FLAUTA DE CHAMPÁN
FLÛTE À CHAMPAGNE

CALICE DA CHAMPAGNE
SEKTFLÖTE

EDGFLT06  6¾ oz  23/8" D  97/8" H   24
20 cl  200 ml  D 6 cm  H 24.9 cm

STEMMED WATER/ BEER
VASO DE AGUA/CERVEZA CON TALLO

VERRE À EAU/BIÈRE À TIGE
CALICE DA ACQUA/BICCHIERE DA BIRRA

WASSERPOKAL/BIERPOKAL

BEVERAGE TUMBLER
VASO DE BEBIDAS

GOBLET À BOISSON
BICCHIERE DA BIBITA

TRINKGLAS

EDGWTR12  12¾ oz  33/8" D  67/8" H   24
38 cl  380 ml  D 8.7 cm  H 17.2 cm

EDGTMB14  14¾ oz  33/8" D  5½ H   24
44 cl  440 ml  D 8.6 cm  H 14 cm

EDGTMB12  12¾ oz  33/8” D  4⅞” H   24
38 cl  380 ml  D 8.6 cm  H 12.4 cm

JUICE TUMBLER
VASO DE JUGO
GOBELET À JUS

BICCHIERE DA SUCCO
LONGDRINKGLAS
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COUPE COCKTAIL
VIDRIO CUPÉ

VERRE COUPÉ
COPPA

COUPE-GLAS/COCKTAILSCHALE

EDGCPE07  7 oz  43/8” D  6” H   24
21 cl  210 ml  D 11.1 cm  H 15.5 cm

ESSENTIALS / Demure

EDGDOF13  13½ oz  3⅞” D  4” H   24
40 cl  400 ml  D 9.7 cm  H 10.1 cm

DOF
VIDRIO DOF
VERRE DOF

DOPPIO TUMBLER
DOPPELTUMBLER

ROCKS
VASO DE ROCA

VERRE À WHISKY
BICCHIERE BASSO
WHISKY-TUMBLER

EDGRKS09  9½ oz  3½” D  3½” H   24
29 cl  290 ml  D 8.9 cm  H 8.9 cm

STEMLESS CHAMPAGNE
COPA DE CHAMPÁN SIN TALLO

VERRE À CHAMPAGNE SANS PIED
CALICE DA CHAMPAGNE SENZA STELO

CHAMPAGNERGLAS OHNE STIEL

EDGFLT08  8¼ oz  21/4” D  57/8” H   24
25 cl  250 ml  D 5.8 cm  H 14.7 cm

EDGDEC50  50½ oz  7” D  10” H   2
150 cl  1500 ml  D 18 cm  H 25.5 cm

DECANTER
LICORERA

CARAFE
CARAFFA
KARAFFE

DECANTER
LICORERA

CARAFE
CARAFFA
KARAFFE

DEMDEC50  44 oz  5” D  10⅝”H   2
130 cl  1300 ml  D 12.7 cm  H 27 cm
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ESSENTIALS / Lucent

Lucent
BURGUNDY

COPA BORGOÑA
VERRE DE BOURGOGNE

CALICE BORGOGNA
BURGUNDERGLAS

LUCBDX22  191/2 oz  3¾” D  9¼” H   12
58 cl  580 ml  D 9.5 cm  H 23.5 cm

LUCBUR10  22 oz  41/4” D  87/8” H   12
65 cl  650 ml  D 10.7 cm  H 22.3 cm

BORDEAUX
COPA BURDEOS

VERRE BORDELAIS
CALICE BORDEAUX

BORDEAUXGLAS

FLUTE
COPA DE CHAMPAGNE O FLAUTA

VERRE À FLÛTE
FLÛTE

SEKTGLAS

LUCFLTT07  7¼ oz  25/8” D  9” H   12
21.5 cl  215 ml  D 6.6 cm  H 22.7 cm

WHITE WINE
COPA DE VINO BLANCO

VERRE À VIN BLANC
CALICE DA VINO BIANCO

WEISSWEINGLAS

LUCWHT11  113/4 oz  31/4” D  87/8” H   12
35 cl  350 ml  D 8.1 cm  H 22.3 cm

LUCRED15  15 oz  33/8” D  87/8” H   12
45 cl  450 ml  D 8.6 cm  H 22.5 cm

RED/ALL PURPOSE
COPA DE VINO TINTO
VERRE À VIN ROUGE

CALICE DA VINO ROSSO
ROTWEINGLAS

GIN & TONIC
COPA DE GIN-TONIC
VERRE À GIN TONIC

BICCHIERE GIN TONIC
GIN & TONIC GLAS

LUCGIN24  23¼ oz  43/4” D  73/8” H   12
69 cl  690 ml  D 11.8 cm  H 18.6 cm

LUCRED14  141/2 oz  31/4” D  81/4” H   12
43.5 cl  435 ml  D 8.6 cm  H 20.8 cm

RED/ALL PURPOSE
COPA DE VINO TINTO
VERRE À VIN ROUGE

CALICE DA VINO ROSSO
ROTWEINGLAS
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Keyatta Mincey Parker , Chief Curating Officer 
Pictures and Cocktails, LLC, Atlanta, Ga.

" RAK glassware makes every cocktail feel 
intentional. The weight, the feel, the way it 
frames a drink—it all adds to the experience 
before you even take the first sip. "

ESSENTIALS / Lucent

STEMLESS WINE
COPA SIN TALLO

VERRE À VIN SANS PIED
BICCHIERE SENZA 
GLAS OHNE STIEL

LUCSTL19  193/4 oz  3⅝" D  5" H   12
58.5 cl  585 ml  D 9.2 cm  H 12.5 cm

BRANDY
COPA DE BRANDY
VERRE À COGNAC

BICCHIERE DA BRANDY
COGNACSCHWENKER

LUCBRN18  19 oz  4¼" D  57/8" H   12
56 cl  560 ml  D 10.8 cm  H 14.8 cm

*Rim-Tempered Crystalline 

BRANDY
COPA DE BRANDY
VERRE À COGNAC

BICCHIERE DA BRANDY
COGNACSCHWENKER

LUCBRN13  13½ oz  37/8" D  57/8" H   12
40.5 cl  405 ml  D 9.6 cm  H 14.3 cm

MARTINI/COUPE COCKTAIL
COPA DE MARTINI
VERRE À MARTINI

BICCHIERE DA MARTINI
MARTINIGLAS

LUCMRT14  13½ oz  41/4" D  7" H   12
40 cl  400 ml  D 10.9 cm  H 18 cm

MARTINI
COPA DE MARTINI
VERRE À MARTINI

BICCHIERE DA MARTINI
MARTINIGLAS

LUCMRT07  73/4 oz  43/8" D  7" H   12
23 cl  230 ml  D 11 cm  H 17.7 cm

 Lemon Drop Martini
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Monarch

MONBDX24  24 oz  41/8" D  87/8" H   12
71.5 cl  715 ml  D 10.6 cm  H 22.1 cm

BORDEAUX
COPA BURDEOS

VERRE BORDELAIS
CALICE BORDEAUX

BORDEAUXGLAS

WHITE WINE
COPA DE VINO BLANCO

VERRE À VIN 
CALICE DA VINO BIANCO

WEISSWEINGLAS

MONWHT11  113/4 oz  33/8" D  75/8" H   12
35 cl  350 ml  D 8.5 cm  H 19.3 cm

FLUTE
COPA DE CHAMPAGNE O FLAUTA

VERRE À FLÛTE
FLÛTE

SEKTGLAS

MONFLT07  6¾ oz  25/8" D  91/4" H   12
20 cl  200 ml  D 6.6 cm  H 23.3 cm

MONRED15  151/4 oz  3⅝" D  8" H   12
45.5 cl  455 ml  D 9.2 cm  H 20.1 cm

RED WINE
COPA DE VINO TINTO
VERRE À VIN ROUGE

CALICE DA VINO ROSSO
ROTWEINGLAS

STEMLESS WINE
COPA SIN TALLO

VERRE A VIN SANS PIED
BICCHIERE SENZA STELO

GLAS OHNE STIEL

MONSTL18  181/2 oz  4" D  41/2" H   12
55 cl  550 ml  D 10.3 cm  H 11.2 cm

ESSENTIALS Monarch
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ESSENTIALS / Aspire

Aspire

BURGUNDY
COPA DE BORGOÑA

VERRE Á BOURGOGNE
CALICE BORGOGNA
BURGUNDERGLAS

ASPWIN15  15½ oz  37/8" D  93/8" H   24
46 cl  460 ml  D 9.4 cm  H 23.7 cm

ASPBUR19  19 oz  4" D  95/8" H   24
56 cl  560 ml  D 9.9 cm  H 24.4 cm

ALL PURPOSE
VIDRO MULTIUSOS

VERRE TOUT USAGE
BICCHIERE UNIVERSALE

UNIVERSALGLAS

ASPWHT12  12 oz  3½" D  9" H   24
36 cl  360 ml  D 8.9 cm  H 23.1 cm

WHITE WINE
COPA DE VINO BLANCO

VERRE Á VIN BLANC
CALICE DA VINO BIANCO

WEISSWEINGLAS

CHAMPAGNE SAUCER
PLATILLO DE CHAMPÁN
COUPE Á CHAMPAGNE

COPPA DA CHAMPAGNE
CHAMPAGNERSCHALE

ASPCPE07  7¼ oz  4" D  67/8" H   24
22 cl  220 ml  D 9.9 cm  H 17 cm

TALL CHAMPAGNE FLUTE
COPA DE CHAMPÁN ALTA

GRANDE FLÛTE Á CHAMPAGNE
CALICE DA CHAMPAGNE ALTO

HOHE SEKTFLÖTE

ASPTLFLT07  7 oz  2¾” D  103/8” H   24
21 cl  210 ml  D 7 cm  H 26.3 cm

COCKTAIL
COPA DE CÓCTEL

VERRE Á COCKTAIL
BICCHIERE DA COCKTAIL

COCKTAILGLAS

ASPCKT05  5¾ oz  4” D  57/8” H   24
17 cl  170 ml  D 10 cm  H 14.4 cm
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ESSENTIALS / Aspire

ROCKS
VASO DE ROCA

VERRE Á WHISKY
BICCHIERE BASSO
WHISKY-TUMBLER

ASPRKS11  11½ oz  35/8" D  4" H   24
35 cl  350 ml  D 9.2 cm  H 9.9 cm

DECANTER
LICORERE

CARAFE
CARAFFA
KARAFFE

ASPDEC50  50½ oz  6½” D  101/2” H   2
150 cl  1500 ml  D 16.5 cm  H 26.5 cm

STEMMED WATER/ BEER
VASO DE CERVEZA CON AGUA Y TALLO

VERRE Á BIÈRE Á PIED
CALICE DA ACQUA/BICCHIERE DA BIRRA

WASSERPOKAL/BIERPOKAL

ASPWTR12  12¾ oz  31/2" D  6½" H   24
38 cl  380 ml  D 8.7 cm  H 16.6 cm

BEVERAGE
VASO DE BEBIDA

VERRE Á BOISSON
BICCHIERE DA BEVANDA

TRINKGLAS

ASPBEV13  13½ oz  35/8" D  5" H   24
40 cl  400 ml  D 9.2 cm  H 12.5 cm

BRANDY/ WHISKEY SNIFTER
COPA DE BRANDY/WHISKY
VERRE Á COGNAC/WHISKY

BICCHIERE DA BRANDY/WHISKY
COGNACSCHWENKER

ASPBRN05  5 oz  3” D  5½” H   24
15 cl  150 ml  D 7.8 cm  H 14 cm
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ESSENTIALS / Energy

Energy

RED WINE
COPA DE VINO TINTO
VERRE À VIN ROUGE

CALICE DA VINO ROSSO
ROTWEINGLAS

ENEWHT12  13½ oz  3½" D  9" H   24
40 cl  400 ml  D 8.8 cm  H 23 cm

ENERED20  20¼ oz  37/8" D  91/4" H   24
60 cl  600 ml  D 9.8 cm  H 23.4 cm

WHITE WINE
COPA DE VINO BLANCO

VERRE À VIN BLANC
CALICE DA VINO 

WEISSWEINGLAS

STEMLESS
VIDRIO SIN TALLO
VERRE SANS PIED

BICCHIERE SENZA STELO
GLAS OHNE STIEL

ENESTL10  10 oz  3½" D  37/8" H   24
30 cl  300 ml  D 9 cm  H 9.6 cm

ENEFLT06  6 oz  35/8" D  9½" H   24
18 cl  180 ml  D 6.6 cm  H 24.1 cm

FLUTE
FLAUTA
FLÛTE
FLÛTE

SEKTGLAS
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ESSENTIALS / Haute

Haute
CHAMPAGNE FLUTE

FLAUTA DE CHAMPÁN
FLÛTE À CHAMPAGNE

CALICE DA CHAMPAGNE
SEKTFLÖTE

HAUFLT06  6¼ oz  23/8" D  9½" H   24
19 cl  190 ml  D 6 cm  H 24.1 cm

HAUCPE07  7¼ oz  4" D  67/8" H   24
22 cl  220 ml  D 9.9 cm  H 17 cm

CHAMPAGNE SAUCER
PLATILLO DE CHAMPÁN

SOUCOUPE À CHAMPAGNE
COPPA DA CHAMPAGNE
CHAMPAGNERSCHALE
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ESSENTIALS / Modish

Modish

MODCLR15  15½ oz  27/8" D  63/8" H   24
47 cl  470 ml  D 7.1 cm  H 16 cm

MODBEV10  10 oz  2½" D  5¾" H   24
30 cl  300 ml  D 6.4 cm  H 14.6 cm

MODDOF13  13¾ oz  3½"  D	3¾" H   24
41 cl  410 ml  D 9 cm  H 9.5 cm

COOLER 
VIDRIO MÁS FRESCO 

VERRE PLUS FRAIS 
BICCHIERE LONG DRINK 

HIGHBALLGLAS/LONGDRINKGLAS

BEVERAGE
VASO DE BEBIDA

VERRE A BOISSON
BICCHIERE DA BIBITA

TRINKGLAS

DOF
VIDRO DOF
VERRE DOF

DOPPIO TUMBLER
DOPPELTUMBLER

WHISKEY
VASO DE WHISKY
VERRE Á WHISKY

BICCHIERE DA WHISKY
WHISKYGLAS

SHOT GLASS
VASO DE CHUPITO

VERRE Á SHOT
BICCHIERINO DA SHOT

SCHNAPSGLAS

MODWHS09  9½ oz  31/8" D  3½" H   24
28 cl  280 ml  D 8 cm  H 8.8 cm

MODSHT02  2 oz  13/8" D  4" H   24
6 cl  60 ml  D 3.6 cm  H 10.4 cm
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COCKTAIL & BAR EXPERIENCE

The Cocktail & Bar Experience
LUCENT GIN & TONIC
COPA DE GIN-TONIC
VERRE À GIN TONIC

BICCHIERE GIN TONIC
GIN & TONIC GLAS

LUCGIN24  23¼ oz  43/4” D  73/8” H   12
69 cl  690 ml  D 11.8 cm  H 18.6 cm

LUCENT MARTINI/COUPE COCKTAIL
COPA DE MARTINI
VERRE À MARTINI

BICCHIERE DA MARTINI
MARTINIGLAS

LUCMRT14  13½ oz  41/4" D  7" H   12
40 cl  400 ml  D 10.9 cm  H 18 cm

HAUCPE07  7¼ oz  4" D  67/8" H   24
22 cl  220 ml  D 9.9 cm  H 17 cm

HAUTE CHAMPAGNE SAUCER
PLATILLO DE CHAMPÁN

SOUCOUPE À CHAMPAGNE
COPPA DA CHAMPAGNE
CHAMPAGNERSCHALE

ASPIRE CHAMPAGNE SAUCER
PLATILLO DE CHAMPÁN
COUPE Á CHAMPAGNE

COPPA DA CHAMPAGNE
CHAMPAGNERSCHALE

ASPCPE07  7¼ oz  4" D  67/8" H   24
22 cl  220 ml  D 9.9 cm  H 17 cm

ASPIRE COCKTAIL
COPA DE CÓCTEL

VERRE Á COCKTAIL
BICCHIERE DA COCKTAIL

COCKTAILGLAS

ASPCKT05  5¾ oz  4” D  57/8” H   24
17 cl  170 ml  D 10 cm  H 14.4 cm

DEMURE COUPE COCKTAIL
VIDRIO CUPÉ

VERRE COUPÉ
COPPA

COUPE-GLAS/COCKTAILSCHALE

EDGCPE07  7 oz  43/8” D  6” H   24
21 cl  210 ml  D 11.1 cm  H 15.5 cm

CALM COUPE COCKTAIL
VIDRIO CUPÉ

VERRE COUPÉ
COPPA

COUPE-GLAS/COCKTAILSCHALE

CALCPE06  6 oz  33/4” D  53/4” H   24
18 cl  180 ml  D 9.4 cm  H 14.5 cm

LUCENT MARTINI
COPA DE MARTINI
VERRE À MARTINI

BICCHIERE DA MARTINI
MARTINIGLAS

LUCMRT07  73/4 oz  43/8" D  7" H   12
23 cl  230 ml  D 11 cm  H 17.7 cm

CALM MARTINI
COPA DE CÓCTEL DE MARTINI
VERRE À COCKTAIL MARTINI

BICCHIERE DA MARTINI
MARTINIGLAS

CALMRT07  7 oz  4” D  6” H   24
21 cl  210 ml  D 10.4 cm  H 15.3 cm 3332 www.rakporcelain.com



COCKTAIL & BAR EXPERIENCE

CALM BRANDY
COPA DE BRANDY
VERRE À COGNAC

BICCHIERE DA BRANDY
COGNACSCHWENKER

CALBRN20  20¼ oz  41/8” D  61/4” H   24
60 cl  600 ml  D 10.5 cm  H 15.8 cm

LUCENT BRANDY
COPA DE BRANDY
VERRE À COGNAC

BICCHIERE DA BRANDY
COGNACSCHWENKER

LUCBRN18  19 oz  4¼" D  57/8" H   12
56 cl  560 ml  D 10.8 cm  H 14.8 cm

LUCENT BRANDY
COPA DE BRANDY
VERRE À COGNAC

BICCHIERE DA BRANDY
COGNACSCHWENKER

LUCBRN13  13½ oz  37/8" D  57/8" H   12
40.5 cl  405 ml  D 9.6 cm  H 14.3 cm

ASPIRE BRANDY/ WHISKEY SNIFTER
COPA DE BRANDY/WHISKY
VERRE Á COGNAC/WHISKY

BICCHIERE DA BRANDY/WHISKY
COGNACSCHWENKER

ASPBRN05  5 oz  3” D  5½” H   24
15 cl  150 ml  D 7.8 cm  H 14 cm

CALM LIQUEUR
VASO DE LICOR

VERRE A LIQUEUR
BICCHIERINO DA LIQUORE

LIKÖRGLAS

CALLIQ02  2 oz  21/4” D  61/4” H   24
6 cl  60 ml  D 5.6 cm  H 15.7 cm

ASPIRE BEVERAGE
VASO DE BEBIDA

VERRE Á BOISSON
BICCHIERE DA BEVANDA

TRINKGLAS

ASPBEV13  13½ oz  35/8" D  5" H   24
40 cl  400 ml  D 9.2 cm  H 12.5 cm

ASPIRE ROCKS
VASO DE ROCA

VERRE Á WHISKY
BICCHIERE BASSO
WHISKY-TUMBLER

ASPRKS11  11½ oz  35/8" D  4" H   24
35 cl  350 ml  D 9.2 cm  H 9.9 cm

DEMURE BEVERAGE TUMBLER
VASO DE BEBIDAS

GOBLET À BOISSON
BICCHIERE DA BIBITA

TRINKGLAS

EDGTMB14  14¾ oz  33/8" D  5½ H   24
44 cl  440 ml  D 8.6 cm  H 14 cm

EDGTMB12  12¾ oz  33/8” D  4⅞” H   24
38 cl  380 ml  D 8.6 cm  H 12.4 cm

DEMURE JUICE TUMBLER
VASO DE JUGO
GOBELET À JUS

BICCHIERE DA SUCCO
LONGDRINKGLAS

EDGDOF13  13½ oz  3⅞” D  4” H   24
38 cl  380 ml  D 8.6 cm  H 12.4 cm

DEMURE DOF
VIDRIO DOF
VERRE DOF

DOPPIO TUMBLER
DOPPELTUMBLER

DEMURE ROCKS
VASO DE ROCA

VERRE À WHISKY
BICCHIERE BASSO
WHISKY-TUMBLER

EDGRKS09  9½ oz  3½” D  3½” H   24
29 cl  290 ml  D 8.9 cm  H 8.9 cm

DEMURE STEMLESS CHAMPAGNE
COPA DE CHAMPÁN SIN TALLO

VERRE À CHAMPAGNE SANS PIED
CALICE DA CHAMPAGNE SENZA STELO

CHAMPAGNERGLAS OHNE STIEL

EDGFLT08  8¼ oz  21/4” D  57/8” H   24
25 cl  250 ml  D 5.8 cm  H 14.7 cm

MODCLR15  15½ oz  27/8" D  63/8" H   24
47 cl  470 ml  D 7.1 cm  H 16 cm

MODISH COOLER 
VIDRIO MÁS FRESCO 

VERRE PLUS FRAIS 
BICCHIERE LONG DRINK 

HIGHBALLGLAS/LONGDRINKGLAS

MODDOF13  13¾ oz  3½"  D	3¾" H   24
41 cl  410 ml  D 9 cm  H 9.5 cm

MODISH DOF
VIDRO DOF
VERRE DOF

DOPPIO TUMBLER
DOPPELTUMBLER

MODBEV10  10 oz  2½" D  5¾" H   24
30 cl  300 ml  D 6.4 cm  H 14.6 cm

MODISH BEVERAGE
VASO DE BEBIDA

VERRE A BOISSON
BICCHIERE DA BIBITA

TRINKGLAS

MODISH WHISKEY
VASO DE WHISKY
VERRE Á WHISKY

BICCHIERE DA WHISKY
WHISKYGLAS

MODWHS09  9½ oz  31/8" D  3½" H   24
28 cl  280 ml  D 8 cm  H 8.8 cm

MODISH SHOT GLASS
VASO DE CHUPITO

VERRE Á SHOT
BICCHIERINO DA SHOT

SCHNAPSGLAS

MODSHT02  2 oz  13/8" D  4" H   24
6 cl  60 ml  D 3.6 cm  H 10.4 cm
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DECANTERS

Decanters

37

ASPIRE DECANTER
LICORERE

CARAFE
CARAFFA
KARAFFE

ASPDEC50  50½ oz  6½” D  101/2” H   2
150 cl  1500 ml  D 16.5 cm  H 26.5 cm

EDGDEC50  50½ oz  7” D  10” H   2
150 cl  1500 ml  D 18 cm  H 25.5 cm

DEMURE DECANTER
LICORERA

CARAFE
CARAFFA
KARAFFE

DEMURE DECANTER
LICORERA

CARAFE
CARAFFA
KARAFFE

DEMDEC50  44 oz  5” D  10⅝”H   2
130 cl  1300 ml  D 12.7 cm  H 27 cm
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SERVICE VALUE SERIES
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Durable, functional, and sustainable, the new 

Service Value Series (SVS) is changing the look of 

the tabletop with classic looks and glassware that 

you can depend on.

Duradera, funcional y sostenible. La nueva Service 

Value Series (SVS) transforma la mesa con líneas 

clásicas y cristalería fiable para el día a día.

Fiable, fonctionnelle et durable. La nouvelle 

collection Service Value Series (SVS) 

modernise les arts de la table avec une 

esthétique intemporelle et une résistance 

conçue pour le quotidien.

Resistente, funzionale e sostenibile. La nuova 

Service Value Series (SVS) ridefinisce la tavola 

con linee classiche e bicchieri affidabili, perfetti 

per l’uso quotidiano.

Robust, funktional und nachhaltig – die neue 

Service Value Series (SVS) verleiht dem 

gedeckten Tisch ein neues Gesicht. Mit zeitlosen 

Designs und Gläsern, auf die man sich jederzeit 

verlassen kann.
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SVS / Arlene

Arlene

ALL PURPOSE
VIDRO MULTIUSOS

VERRE TOUT USAGE
BICCHIERE UNIVERSALE

UNIVERSALGLAS

770569Y  111/4 oz  31/4" D  8" H   24
33 cl  330 ml  D 6 cm  H 20.5 cm

770592Y  131/2 oz  31/2" D  81/2" H   24
40 cl  400 ml  D 6.5 cm  H 21.6 cm

WHITE WINE
COPA DE VINO BLANCO

VERRE Á VIN BLANC
CALICE DA VINO BIANCO

WEISSWEINGLAS

SMALL WINE TASTER
COPA DE DEGUSTACIÓN VINO

VERRE À DÉGUSTATION DE VIN
CALICE DA DEGUSTAZIONE PICCOLO

KLEINES WEINGLAS

770558Y  10 oz  31/8" D  71/2" H   24
29.5 cl  295 ml  D 6 cm  H 19 cm

CHAMPAGNE FLUTE
FLAUTA DE CHAMPÁN
FLÛTE À CHAMPAGNE

CALICE DA CHAMPAGNE
SEKTFLÖTE

770545Y  73/4 oz  25/8" D  86/7" H   24
23 cl  230 ml  D 5 cm  H 22.5 cm

LONG DRINK
VASO LONG DRINK

VERRE LONG DRINK
BICCHIERE LONG DRINK

LONGDRINKGLAS

770376Y  161/4 oz  31/8" D  55/7" H   24
48 cl  480 ml  D 6.3 cm  H 14.5 cm

SOFT DRINK
VASO PARA REFRESCO

VERRE À SODA
BICCHIERE SOFT DRINK

SOFTDRINKGLAS

770361Y  113/4 oz  31/2" D  33/7" H   24
34.5 cl  345 ml  D 7.1 cm  H 8.7 cm
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SVS / Auburndale

Auburndale

LARGE LAGER/STOUT BEER
VASO GRANDE DE CERVEZA

GRAND VERRE À BIÈRE LAGER/STOUT
BICCHIERE GRANDE PER BIRRA LAGER/STOUT

GROSSES LAGER-/STOUTBIERGLAS

B7374Y  123/4 oz  28/9" D  53/7" H   24
38 cl  380 ml  D 7 cm  H 13.8 cm

B7394Y  191/2 oz  33/8" D  62/7" H   24
58 cl  580 ml  D 8 cm  H 16 cm

LAGER/STOUT BEER
VASO DE CERVEZA LAGER/STOUT

VERRE À BIÈRE LAGER/STOUT
BICCHIERE PER BIRRA LAGER/STOUT
GROSSES LAGER-/STOUTBIERGLAS

WEISS BEER
VASO DE CERVEZA DE TRIGO

VERRE À BIÈRE BLANCHE
BICCHIERE PER WEISSBIER

WEISSBIERGLAS

B7029Y  191/4 oz  33/8" D  7" H   24
56.5 cl  565 ml  D 8.1 cm  H 17.8 cm

WEISS BEER
VASO DE CERVEZA DE TRIGO

VERRE À BIÈRE BLANCHE
BICCHIERE PER WEISSBIER

WEISSBIERGLAS

B7019Y  111/4 oz  3" D  63/8" H   24
33 cl  330 ml  D 6.4 cm  H 16.2 cm

STACKABLE BEER
VASO APILABLE PARA CERVEZA

VERRE EMPILABLE À BIÈRE
BICCHIERE IMPILABILE PER BIRRA

STAPELBARES BIERGLAS

750371Y  191/4 oz  33/8" D  6" H   24
57 cl  570 ml  D 8.2 cm  H 15.3 cm

PILSNER BEER FLUTE
VASO DE CERVEZA PILSNER

VERRE À BIÈRE PILSNER
BICCHIERE DA BIRRA PILSNER

PILSBIERGLAS

780375Y  123/4 oz  31/4" D  71/4" H   24
38 cl  380 ml  D 8.3 cm  H 18.4 cm

CRAFT BEER
VASO DE CERVEZA ARTESANAL

VERRE À BIÈRE ARTISANALE
BICCHIERE DA BIRRA ARTIGIANALE

BIERGLAS

B7574Y  123/4 oz  31/8" D  61/2" H   24
37.5 cl  375 ml  D 6.8 cm  H 16.4 cm 4342 www.rakporcelain.com



SVS / Firnley

Firnley

LARGE ALL PURPOSE
VASO UNIVERSAL GRANDE

GRAND VERRE POLYVALENT
BICCHIERE UNIVERSALE GRANDE

GROSSES UNIVERSALGLAS

730583Y  151/2 oz  35/8" D  8" H   24
45.5 cl  455 ml  D 7.6 cm  H 20.5 cm

730573Y  20 oz  33/4" D  91/4" H   24
59 cl  590 ml  D 8.4 cm  H 23.5 cm

ALL PURPOSE
VIDRO MULTIUSOS

VERRE TOUT USAGE
BICCHIERE UNIVERSALE

UNIVERSALGLAS

WATER/ICED TEA/BEER
VASO AGUA/CERVEZA

VERRE EAU/THÉ GLACÉ/BIÈRE
BICCHIERE PER ACQUA/TÈ FREDDO/BIRRA

GLAS FÜR WASSER/EISTEE/BIER

730571Y  20 oz  33/4" D  71/3" H   24
59 cl  590 ml  D 8.4 cm  H 18.6 cm

WHITE WINE
COPA DE VINO BLANCO

VERRE Á VIN BLANC
CALICE DA VINO BIANCO

WEISSWEINGLAS

730568Y  111/2 oz  31/4" D  7" H   24
34 cl  340 ml  D 7.1 cm  H 18 cm

DESSERT WINE
COPA DE VINO DULCE

VERRE À VIN DE DESSERT
CALICE DA VINO DA DESSERT

DESSERTWEINGLAS

730553Y  81/4 oz  3" D  62/3" H   24
24.5 cl  245 ml  D 6.3 cm  H 16.9 cm

CHAMPAGNE FLUTE
FLAUTA DE CHAMPÁN
FLÛTE À CHAMPAGNE

CALICE DA CHAMPAGNE
SEKTFLÖTE

730541Y  71/2 oz  21/2" D  81/4" H   24
22 cl  220 ml  D 4.9 cm  H 21 cm

PORT
COPA DE OPORTO

VERRE À PORTO
CALICE DA PORTO

PORTWEINGLAS

730548Y  7 oz  23/4” D  62/7” H   24
20.5 cl  205 ml  D 6 cm  H 16 cm
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LONG DRINK
VASO LONG DRINK

VERRE LONG DRINK
BICCHIERE LONG DRINK

LONGDRINKGLAS 

710386Y	 11½ oz	 3⅓" D	 3½" H	  24
34 cl  340 ml  D 8.4 cm  H 8.8 cm

710391Y  17¼ oz  3½" D  4¾" H   24
51 cl  510 ml  D 8.8 cm  H 12.1 cm

SOFT DRINK 
VASO PARA REFRESCOS

VERRE À SODA
BICCHIERE SOFT DRINK

SOFTDRINKGLAS

SVS / Logan

Logan

SOFT DRINK 
VASO PARA REFRESCOS

VERRE À SODA
BICCHIERE SOFT DRINK

SOFTDRINKGLAS

710384Y  81/9 oz  31/5" D  22/7" H   24
24 cl  240 ml  D 8.2 cm  H 5.8 cm
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PINT GLASS
VASO DE PINTA
VERRE À PINTE

BICCHIERE DA PINTA
PINT-GLAS

700277Y  16 oz  32/5” D  6⅓” H   24
47.3 cl  473 ml  D 8.7 cm  H 16.2 cm

WIDE LONG DRINK
VASO ANCHO LONG DRINK
VERRE LONG DRINK LARGE

BICCHIERE LONG DRINK LARGO
BREITES LONGDRINKGLAS

700270Y  121/4 oz  31/7" D  55/6" H   24
36 cl  360 ml  D 8 cm  H 14.8 cm

700265Y  121/4 oz  31/4" D  43/4" H   24
36.5 cl  365 ml  D 8.3 cm  H 12.1 cm

LONG DRINK
VASO LONG DRINK

VERRE LONG DRINK
BICCHIERE LONG DRINK

LONGDRINKGLAS

WHISKEY
VASO DE WHISKY
VERRE Á WHISKY

BICCHIERE DA WHISKY
WHISKYGLAS

700233Y  101/4 oz  33/7" D  33/4" H   24
30.5 cl  305 ml  D 8.7 cm  H 9.5 cm

JUICE GLASS
VASO DE JUGO
GOBELET À JUS

BICCHIERE DA SUCCO
LONGDRINKGLAS

700263Y  101/4 oz  3" D  45/7" H   24
30 cl  300 ml  D 7.7 cm  H 12 cm

TUMBLER
VASO TUMBLER/WHISKY

VERRE TUMBLER/WHISKY
TUMBLER/BICCHIERE DA WHISKY

TUMBLER/WHISKYGLAS

700218Y  63/4 oz  31/9" D  32/9" H   24
20 cl  200 ml  D 7.9 cm  H 8.2 cm

SVS / Market

Market
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SVS / Rayen

Rayen
WATER/ICED TEA/BEER
VASO AGUA/CERVEZA

VERRE EAU/THÉ GLACÉ/BIÈRE
BICCHIERE PER ACQUA/TÈ FREDDO/BIRRA

GLAS FÜR WASSER/EISTEE/BIER

790568Y  131/4 oz  35/8” D  46/7” H   24
39 cl  390 ml  D 6.4 cm  H 12.4 cm

790571Y  131/4 oz  33/8” D  62/7” H   24
40 cl  400 ml  D 6.9 cm  H 16 cm

BRANDY
COPA DE BRANDY
VERRE À COGNAC

BICCHIERE DA BRANDY
COGNACSCHWENKER

MARGARITA
COPA DE MARGARITA
VERRE À MARGARITA

BICCHIERE DA MARGARITA
MARGARITAGLAS

790581Y  101/4 oz  41/4” D  62/7” H   24
30 cl  300 ml  D 10.8 cm  H 16.8 cm

CHAMPAGNE COUPE/COCKTAIL
COPA DE CHAMPAGNE/CÓCTEL

COUPE DE CHAMPAGNE/COCKTAIL
COPPA CHAMPAGNE/COCKTAIL

CHAMPAGNER-COUPE/COCKTAILGLAS

790550Y  8 oz   37/8” D  51/3” H   24
23.5 cl  235 ml  D 9.6 cm  H 13.5 cm

CHAMPAGNE FLUTE
FLAUTA DE CHAMPÁN
FLÛTE À CHAMPAGNE

CALICE DA CHAMPAGNE
SEKTFLÖTE

790535Y  61/2 oz  21/2” D  73/5” H   24
19 cl  190 ml  D 5 cm  H 19.3 cm

SMALL MARTINI
COPA DE MARTINI PEQUEÑA

PETIT VERRE À MARTINI
BICCHIERE DA MARTINI PICCOLO

KLEINES MARTINIGLAS

790586Y  6 oz  41/4” D  55/6” H   24
17.5 cl  175 ml  D 10.7 cm  H 14.8 cm

STEMLESS WINE
VIDRIO SIN TALLO
VERRE SANS PIED

BICCHIERE SENZA STELO
GLAS OHNE STIEL

790369Y  20 oz  35/8” D  45/6” H   24
59 cl  590 ml  D 7.3 cm  H 12.3 cm

790365Y  16 oz  3½” D  4” H   24
47.5 cl  475 ml  D 7 cm  H 11.1 cm

790361Y  121/6 oz  31/4” D  4” H   24
36 cl  360 ml  D 6.3 cm  H 10 cm

SPECIALTY COCKTAIL GLASS
VASO CÓCTEL ESPECIAL

VERRE À COCKTAIL SPÉCIAL
BICCHIERE SPECIALE DA COCKTAIL

SPEZIAL-COCKTAILGLAS

740593Y  151/2 oz  31/4” D  72/3” H   24
46 cl  460 ml  D 8.1 cm  H 19.5 cm
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CONNOISSEUR GLASSWARE
All Glassware is dishwasher safe. Here are some guidelines to follow for care and handling.

Helpful Hints When Using a Dishwasher:
•  Proper Preparation – Remove excessive amounts of liquid or food from glass before washing. Pre-washing or 
    pre-rinsing by hand is recommended for heavily soiled items.
•  Temperature/Cycle Selection – You should use a low temperature cycle (55° C/131° F) when washing or, if possible,
    a special glass cycle. Use mild, phosphate-free dishwasher tablets or liquid.
•  Rinsing – Your rinse aid must be properly dosed and in optimal measurement. Make sure the dishwasher is always
    sufficiently filled with rinse aid.
•  Water Hardening - Extreme soft water is aggressive to glass. Therefore, regulate the water hardness range for the
    dishwasher.
•  Avoid Contact – The glasses should not stand in contact with each other in the dishwasher. Avoid contact with other 
    materials like pots, cutlery, and dishes. To avoid staining, ensure glasses are positioned in dishwasher to ensure all water
    is draining from glass upon washing.
•  Glass Racks – Choose a proper glass rack to suit the height, bowl, and foot diameter.
•  Steam – Open the door briefly at the end of its cycle to let steam pass and allow cooling to begin; avoid opening fully 
    until dishwasher has cooled.

Glassware Handling Tips:
•  Failure to review your product’s care and handling may result in breakage of the product, diminished clarity of the
    glass, or personal injury. It is important to note the following tips for handling glassware.
•  Avoid extreme temperature changes of glassware items. Transitioning from one temperature extreme to the next 
    may cause stress to the glassware and risk breakage from thermal shock. To avoid this:
   – Do not put hot items in cold glassware; do not put cold items in hot glassware.
   – Do not pour hot tea, coffee, or other items into a cold glassware item or one that has just been rinsed; do not pour cold 
        beverages into glass that is warm from rinsing or a dishwashing cycle.
   – Only expose your glassware item to higher or lower temperature when it is already at room temperature.
   – Do not scoop ice with the glassware; make sure to use a proper ice scoop.
•  It’s also important to handle your glassware items properly to prevent mechanical shock, which is a minute abrasion in
    the glass that causes weakness and makes it more susceptible to breakage from impact or thermal shock. To avoid this:
   – Do not stack glasses when storing (unless the glasses are considered “stackable”).
   – Do not put flatware into glassware.
   – Do not strike flatware against glassware.
   – Do not carry multiple glasses unless by the stem; only if on a tray to minimize contact between glasses.
   – Do not hit glassware against hard objects.
   – Do not drop glassware.
•  Do not pick up large glass items by the rim (especially home décor and bubble balls).
•  Do lift and carry glass items by the bottoms or sides.
•  Do handle glassware gently (remove abraded, cracked, or chipped glassware from use).

PRODUCT CARE & HANDLING

Tempered Rim
Fire polished for 
enhanced durability

Borde rinforzato
Lucidato a fuoco per 
una maggiore resistenza

Titanium Crystalline
Lead free
Abrasion resistant
Shatter resistant
Dishwasher safe

Cristallo al titanio
Senza piombo
Resistente ai graffi
Resistente agli urti
Lavabile in lavastoviglie

Seamless Joint
Fire polished

Giunzione senza saldature
Lucidato a fuoco

Stronger Stem
Fire polished

Stelo rinforzato
Lucidato a fuoco

ANATOMY OF RAK CONNOISSEUR 
ESSENTIALS STEMWARE

ANATOMÍA DE LAS COPAS RAK CONNOISSEUR ESSENTIALS
ANATOMIE DES VERRES ESSENTIALS – RAK CONNOISSEUR

ANATOMIA DEI CALICI RAK CONNOISSEUR ESSENTIALS
ANATOMIE DES RAK CONNOISSEUR ESSENTIALS STEMWARE

ABRASION 
RESISTANT DURABLE DISHWASHER

SAFE LEAD FREE

Jonction invisible
Poli au feu

Unión sin costuras
Pulido al fuego

Nahtloser Übergang
Feuerpoliert

Rebord renforcé
Poli au feu pour une 
résistance accrue

Borde reforzado
Pulido al fuego para 
mayor resistencia 

Gehärteter Rand
Feuerpolitur für höhere 
Widerstandsfähigkeit

Cristallin au titane
Sans plomb
Résistant aux rayures
Résistant aux chocs
Compatible lave-vaisselle

Cristal con titanio
Sin plomo
Resistente a rayaduras
Resistente a impactos
Apto para lavavajillas 

Titan-Kristallglas
Bleifrei
Abriebfest
Bruchfest
Spülmaschinenfest

ABRASION 
RESISTANT

RESISTENTE A 
RAYADURAS

RÉSISTANT 
AUX RAYURES

RESISTENTE
AI GRAFFI

ABRIEBFEST

DURABLE

DURADERO

DURABLE

RESISTENTE

LANGLEBIG

DISHWASHER  
SAFE

APTO PARA  
LAVAVAJILLAS

COMPATIBLE 
LAVE-VAISSELLE

LAVABILE IN  
LAVASTOVIGLIE

SPÜLMASCHINENFEST

LEAD FREE

SIN PLOMO

SANS PLOMB

SENZA  
PIOMBO

BLEIFREI

Tallo reforzado
Pulido al fuego

Verstärkter Stiel
Feuerpoliert

Tige renforcée
Poli au feu
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CONNOISSEUR GLASSWARE
Tous les verres sont compatibles avec le lave-vaisselle. Voici quelques recommandations  
pour leur entretien et manipulation.

Conseils pour l’utilisation du lave-vaisselle:
•  Préparation – Retirez l’excédent de liquide ou de résidus alimentaires avant le lavage. Un prélavage ou un rinçage 

manuel est recommandé pour les articles très sales.
•  Température / Programme – Utilisez un cycle basse température (55 °C) ou, si possible, un programme spécial verres. 

Employez des pastilles ou liquides lave-vaisselle doux, sans phosphate.
•  Rinçage – Le liquide de rinçage doit être correctement dosé et toujours présent dans le lave-vaisselle.
•  Dureté de l’eau – Une eau trop douce est agressive pour le verre. Réglez la dureté de l’eau du lave-vaisselle en 

conséquence.
•  Évitez le contact – Les verres ne doivent pas se toucher entre eux ni avec d’autres matériaux comme casseroles, 

couverts ou assiettes. Pour éviter les taches, placez-les de manière à ce que l’eau puisse bien s’écouler après lavage.
•  Paniers à verres – Choisissez un panier adapté à la hauteur, au calice et au diamètre du pied des verres.
•  Vapeur – Ouvrez légèrement la porte à la fin du cycle pour laisser échapper la vapeur et amorcer le refroidissement; 

évitez d’ouvrir complètement avant que le lave-vaisselle n’ait refroidi.

Conseils de manipulation des verres:
•  Négliger les consignes d’entretien peut entraîner la casse, une perte de transparence ou des blessures.
•  Évitez les changements brutaux de température : le choc thermique peut fragiliser et casser le verre. Pour l’éviter:
   – Ne versez pas de produits chauds dans un verre froid, ni de produits froids dans un verre chaud.
   – Ne versez pas de thé, café ou boisson chaude dans un verre froid ou venant d’être rincé ; ne versez pas de boisson 

froide dans un verre encore chaud du cycle de lavage.
   – N’exposez le verre à une température extrême que lorsqu’il est déjà à température ambiante.
   – N’utilisez pas les verres pour prendre de la glace; utilisez une pelle adaptée.
•  Prévenez les chocs mécaniques : de fines rayures fragilisent le verre et le rendent plus sensible à la casse. Pour l’éviter:
   – Ne superposez pas les verres sauf s’ils sont conçus pour cela.
   – Ne mettez pas de couverts dans les verres.
   – Ne heurtez pas les verres avec des ustensiles.
   – Ne transportez pas plusieurs verres ensemble sauf par le pied, ou sur un plateau pour limiter les contacts.
   – Ne cognez pas les verres contre des surfaces dures.
   – Ne laissez pas tomber les verres.
•  Ne soulevez pas les grands articles en verre par le buvant (en particulier les articles décoratifs).
•  Soulevez et transportez les verres par le fond ou les côtés.
•  Manipulez les verres avec soin ; retirez immédiatement tout verre rayé, fêlé ou ébréché du service.

ENTRETIEN ET UTILISATION

CONNOISSEUR GLASSWARE
Toda la cristalería RAK es apta para lavavajillas. A continuación, algunas recomendaciones 
para su cuidado y manipulación.

Consejos útiles al usar un lavavajillas:
•  Preparación – Retire el exceso de líquido o restos de alimentos antes del lavado. Se recomienda un prelavado o enjuague 

manual para artículos muy sucios.
•  Temperatura / Programa – Utilice un ciclo de baja temperatura (55 °C) o, si es posible, un programa especial para 

cristalería. Emplee detergentes suaves, sin fosfatos.
•  Enjuague – El abrillantador debe estar correctamente dosificado y siempre lleno en el lavavajillas.
•  Dureza del agua – Un agua demasiado blanda es agresiva para el vidrio. Ajuste la dureza del agua del lavavajillas en 

consecuencia.
•  Evite el contacto – Los vasos no deben tocarse entre sí ni con otros objetos como ollas, cubiertos o platos. Para evitar 

manchas, colóquelos de forma que el agua pueda escurrirse correctamente.
•  Cestas para vasos – Elija una cesta adecuada a la altura, la copa y el diámetro del pie de los vasos.
•  Vapor – Abra ligeramente la puerta al final del ciclo para dejar salir el vapor y comenzar el enfriamiento; evite abrirla por 

completo hasta que el lavavajillas se haya enfriado.

Consejos para la manipulación de la cristalería:
•  No seguir las instrucciones de cuidado puede provocar roturas, pérdida de transparencia o incluso lesiones.
•  Evite cambios bruscos de temperatura: el choque térmico puede debilitar y romper el vidrio. Para evitarlo:
   – No vierta líquidos calientes en vasos fríos ni fríos en vasos calientes.
   – No vierta té, café u otras bebidas calientes en un vaso frío o recién enjuagado; no vierta bebidas frías en un vaso caliente 

tras el lavado.
   – Solo exponga los vasos a temperaturas altas o bajas cuando estén a temperatura ambiente.
   – No utilice los vasos para servir hielo; use una pala adecuada.
•  También es fundamental manipular la cristalería correctamente para evitar choques mecánicos: pequeñas rayaduras 

debilitan el vidrio y lo hacen más susceptible a roturas. Para evitarlo:
   – No apile vasos al guardarlos (a menos que sean apilables).
   – No introduzca cubiertos en los vasos.
   – No golpee la cristalería con utensilios.
   – No transporte varios vasos a la vez salvo por el tallo, o en bandeja para minimizar el contacto.
   – No golpee la cristalería contra superficies duras.
   – No deje caer la cristalería.
•  No levante artículos grandes de vidrio por el borde (especialmente piezas decorativas).
•  Levante y transporte los vasos por la base o los lados.
•  Manipule la cristalería con cuidado; retire del servicio cualquier vaso rayado, agrietado o astillado.

CUIDADO Y USO
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CONNOISSEUR GLASSWARE
Alle Gläser sind spülmaschinengeeignet. Hier einige Hinweise zur richtigen Pflege  
und Handhabung:

Tipps für die Nutzung der Spülmaschine:
•  Vorbereitung: Entfernen Sie überschüssige Flüssigkeiten oder Speisereste von den Gläsern vor dem Spülen. Bei stark 

verschmutzten Gläsern empfiehlt sich ein Vorwaschen oder Vorspülen von Hand.
•  Temperatur / Programmwahl: Verwenden Sie ein Schonprogramm mit niedriger Temperatur (55 °C) oder, falls möglich, 

ein spezielles Glasprogramm. Nutzen Sie milde, phosphatfreie Spülmittel in Tabletten- oder Flüssigform.
•  Klarspüler: Achten Sie darauf, dass der Klarspüler richtig dosiert ist und die optimale Menge verwendet wird. Die 

Spülmaschine sollte stets ausreichend mit Klarspüler gefüllt sein.
•  Wasserhärte: Sehr weiches Wasser kann Glas angreifen. Stellen Sie daher den Härtebereich des Wassers in der 

Spülmaschine entsprechend ein.
•  Kontakt vermeiden: Gläser sollten während des Spülvorgangs nicht miteinander in Berührung kommen. Ebenso 

vermeiden Sie den Kontakt mit anderen Materialien wie Töpfen, Besteck oder Geschirr. Um Verfärbungen zu vermeiden, 
achten Sie darauf, dass die Gläser so positioniert sind, dass das Wasser vollständig ablaufen kann.

•  Gläserkörbe: Wählen Sie einen passenden Gläserkorb, der Höhe, Kelch- und Stieldurchmesser der Gläser berücksichtigt.
•  Dampfabzug: Öffnen Sie die Tür am Ende des Spülprogramms nur kurz, damit der Dampf entweichen kann und der 

Abkühlprozess beginnt. Vermeiden Sie ein vollständiges Öffnen, bis die Spülmaschine abgekühlt ist.

Tipps zum Umgang mit Glaswaren:
•  Wenn die Pflege- und Handhabungshinweise nicht beachtet werden, kann dies zu Glasbruch, verminderter Klarheit 

oder Verletzungen führen. Beachten Sie daher die folgenden Hinweise.
•  Extreme Temperaturwechsel vermeiden: Ein schnelles Wechseln von heißen zu kalten Temperaturen kann Glas belasten 

und Bruch durch thermischen Schock verursachen. Um dies zu vermeiden:
   – Heiße Getränke nicht in kaltes Glas gießen; kalte Getränke nicht in warmes Glas.
   – Kein heißer Tee, Kaffee oder andere heiße Getränke in ein frisch gespültes oder kaltes Glas geben; ebenso keine kalten 

Getränke in ein noch warmes Glas aus der Spülmaschine gießen.
   – Glas nur höheren oder niedrigeren Temperaturen aussetzen, wenn es bereits Zimmertemperatur hat.
   – Eis nicht mit dem Glas schöpfen, sondern stets einen geeigneten Eislöffel verwenden.
•  Richtiger Umgang, um mechanischen Schock zu vermeiden - Mechanischer Schock sind kleinste Abriebe oder 

Mikrorisse, die das Glas schwächen und anfälliger für Bruch durch Aufprall oder thermischen Schock machen:
   – Gläser nicht stapeln, außer sie sind ausdrücklich stapelbar.
   – Kein Besteck ins Glas legen.
   – Kein Besteck gegen das Glas schlagen.
   – Gläser nur am Stiel tragen, oder bei Tabletts, um Kontakt zwischen Gläsern zu vermeiden.
   – Gläser nicht gegen harte Gegenstände stoßen.
   – Gläser nicht fallen lassen.
•  Große Glasobjekte (z. B. Dekoration oder Bubble Balls) nicht am Rand hochheben.
•  Gläser immer an Boden oder Seiten anheben und tragen.
•  Gläser vorsichtig behandeln (beschädigte, abgenutzte oder gesprungene Gläser aus dem Gebrauch nehmen).

PFLEGE UND HANDHABUNG

CONNOISSEUR GLASSWARE
Tutta la cristalleria è lavabile in lavastoviglie. Ecco alcune linee guida per garantirne  
la cura e la durata.

Consigli pratici per l’uso della lavastoviglie:
•  Preparazione – Eliminare i residui di liquidi o cibo prima del lavaggio. Per gli articoli molto sporchi si consiglia un 

prelavaggio o un risciacquo manuale.
•  Temperatura / Programma – Utilizzare un ciclo a bassa temperatura (55 °C) o, se disponibile, un programma specifico 

per bicchieri. Impiegare detergenti delicati e privi di fosfati.
•  Risciacquo – Il brillantante deve essere sempre dosato correttamente e presente nella lavastoviglie.
•  Durezza dell’acqua – Un’acqua troppo dolce può essere aggressiva per il vetro. Regolare di conseguenza la durezza 

dell’acqua della lavastoviglie.
•  Evitare il contatto – I bicchieri non devono toccarsi tra loro né con altri oggetti come pentole, posate o piatti. Per evitare 

aloni o macchie, posizionarli in modo che l’acqua possa defluire completamente.
•  Cesti per bicchieri – Utilizzare un cesto adatto all’altezza, alla coppa e al diametro del piede dei bicchieri.
•  Vapore – Aprire leggermente la porta al termine del ciclo per far uscire il vapore e avviare il raffreddamento; evitare di 

aprirla completamente finché la lavastoviglie non si è raffreddata.

Consigli per la manipolazione della cristalleria:
•  Non seguire le istruzioni di cura può causare rotture, perdita di trasparenza o addirittura lesioni.
•  Evitare sbalzi termici estremi: lo shock termico può indebolire e rompere il vetro. Per prevenirlo:
   – Non versare liquidi caldi in bicchieri freddi né liquidi freddi in bicchieri caldi.
   – Non versare tè, caffè o altre bevande calde in un bicchiere freddo o appena risciacquato; non versare bevande fredde in 

un bicchiere caldo dopo il lavaggio.
   – Esporre i bicchieri a temperature elevate o basse solo quando sono già a temperatura ambiente.
   – Non utilizzare i bicchieri per raccogliere il ghiaccio; impiegare un’apposita paletta.
•  È fondamentale maneggiare correttamente i bicchieri per evitare urti meccanici: piccole abrasioni possono renderli più 

fragili e soggetti a rottura. Per evitarlo:
   – Non impilare i bicchieri durante la conservazione (se non sono progettati per questo).
   – Non inserire posate nei bicchieri.
   – Non urtare i bicchieri con le posate.
   – Non trasportare più bicchieri insieme se non dallo stelo; in alternativa, utilizzare un vassoio per ridurre i contatti.
   – Non battere i bicchieri contro superfici dure.
   – Non lasciare cadere i bicchieri.
•  Non sollevare oggetti grandi in vetro dal bordo (in particolare articoli decorativi).
•  Sollevare e trasportare i bicchieri dal fondo o dai lati.
•  Maneggiare i bicchieri con delicatezza; rimuovere immediatamente quelli graffiati, incrinati o scheggiati.

CURA E UTILIZZO
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RAK Porcelain LLC
P.O. Box - 30113 - Ras Al Khaimah

United Arab Emirates
T: +971 7 223 8905
F: +971 7 223 8311

rakporcelain@rakporcelain.com
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440, Z.A.E Wolser F
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Imperial, PA 15126
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